Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Ezekiel, Chapter 10

IEZEKIHA T’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

The glory-chariot casts fire on Jerusalem and begins to depart. The Greek text of Ezekiel 10 follows the standard critical text of the
Septuagint as represented in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta,
Deutsche Bibelgesellschaft); the ancient text itself is public domain, while
no critical apparatus is reproduced here. It resumes and deepens the
throne-chariot vision of Ezekiel 1, but now it is explicitly tied to
Jerusalem's judgment: fire from among the cherubim is scattered over the
city, and the glory of the Lord begins its measured withdrawal from the
temple precincts. The vision's terminology overlaps with chapter 1 while
also sharpening the identity of the living creatures, whom Ezekiel now

explicitly recognizes as cherubim. The wheels, eyes, wings, hands, and



coordinated motion all emphasize that divine mobility, perception, and
agency remain unified even as judgment moves outward from the
sanctuary. One small textual feature of the chapter is the special naming
of the wheels as T'eAyel, an onomatopoetic or transliterated term that
underscores their whirling character. Theologically, the chapter is crucial
because it shows that the temple's profanation does not trap the Lord
within it: the same glory that once filled the house is free to depart, and
the coming destruction of Jerusalem is thus framed as the consequence of

abandoned holiness rather than divine weakness.

Discourse structure of the chapter

A-10:1-7 Fire is taken from among the cherubim for Jerusalem

The man clothed in linen is commanded to enter between the wheels beneath the cherubim, take coals of fire, and scatter them over the city. The sanctuary fills
with cloud and brightness as judgment proceeds outward from the presence of God.

B - 10:8-17 The cherubim and wheels are described again in living coordination

Ezekiel sees humanlike hands beneath the wings and beholds the four wheels beside the cherubim. Their unified motion, eye-covered bodies, and shared life-

spirit show the ordered, all-seeing mobility of the divine chariot.

C-10:18-22 The glory departs the house and the creatures are identified
The glory of the Lord leaves the house and mounts the cherubim, who rise toward the eastern gate. Ezekiel then identifies these living creatures as the same
beings he saw by the Chebar, now named openly as cherubim.



1 kai €1dov kai 180V ndvw oD oTepe@uatog Tod Unep ke@aAfig TV xepouPrv w¢ AMibog campeipou
opolwua Bpdvov ' abT@V
And I looked, and behold, above the firmament that was over the head of the cherubim there was

upon them something like a sapphire stone, the appearance of a throne.

Throne appearance above the cherubim | Kol

It opens by re-establishing the heavenly throne above the cherubic platform, linking this vision to
Ezekiel 1 while situating it now over the temple.

~ - - ™ - 7~

\ 5 \ ) \
Kal gidov Kal 1000
and [ saw and behold
C - kai VBI AAILS - 6pdw C - kai 11800
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
context of the clause context or phrase
— discourse linkage or contrast — constative aorist — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle Opdw: meaning 'T saw'; it carries the action, Kal: meaning 'and'; conjunction or particle idov: meaning 'behold'; conjunction or
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the
discourse. functions as verbal form carrying the discourse. surrounding discourse.

action, process, or state of the clause.

”~ - ™ S

EMAVW T00 OTEPEWMUATOG T00

and upward the firmament the

D éndvw RAGSN-6 N3M GSN - oTepéwpa RAGSN-6

adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase
or phrase possession, source, or quality

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — relational specification

to0: Greek article marking definiteness and to0: Greek article marking definiteness and
éndvw: meaning 'and upward'; conjunction the role of the accompanying noun phrase. otepéwia: meaning 'firmament'; it serves the role of the accompanying noun phrase.
or particle linking this unit with the as genitive nominal element defining

surrounding discourse. relation, possession, source, or quality.



Umep

for / on behalf of

P - Omép

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

umep: meaning 'for'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

KeQaAfg

head

N1 GSF - kepaln]

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kepaAn: meaning 'head'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TV

the

RAGPN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

XEPOULPLV
cherubim

N GPN - xepouPeiu

adverbial or particle element shaping the clause

or phrase

— discourse linkage or contrast

xepovPiv: meaning 'cherubim'; conjunction

or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

«

WG
as

C g

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

AiBog
stone

N2 NSM - Aifog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

AiBog: meaning 'stone'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

CaTQELPOV

sapphire

N2 GSF - 6dnpeipog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

odn@elpog: meaning 'sapphire'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Opovou

throne

N2 GSM - Bp6vog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0povog: meaning 'throne'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

e’
upon
P émi

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

én': meaning 'upon'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

avTOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Oopoiwua
likeness
N3M NSN - opoiwpa

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

opoiwpa: meaning 'likeness'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.



7 Kol glev Tpog Tov dvdpa tov EvAedukdta TV oToAnV e{oeADe €i¢ TO YEGOV TWV TPOXDV TOV DLTOKATW

TGV XepoLPLv Kal TAT|00V TAG dPAKAG 6oL AVOPAKWY TVPOG EK UEGOL TWV XEPOLPLV Kal dlaoKOpTIoOV £l

TV TOAV Kal e167ABEV EVOTLOV pHov

And he said to the man clothed in the robe, Enter into the midst of the wheels beneath the

cherubim, and fill your hands with coals of fire from the midst of the cherubim, and scatter them

over the city. And he entered before me.

Fire command issued against the city = Kol

The command to scatter coals over the city shows that judgment proceeds from the divine presence

itself rather than from merely human siege activity.

\

K1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

5
EIMEV
said
VBI AAI3S - gitov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ginov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TPOg

to

P tpdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

npoOg: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

oV

the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



v 8

avopa

man

N3 ASM - &vrip

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

avhp: meaning 'man'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

™

P

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

£vdedukota

clothed

VX - xamaoy 0w + év

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

xamoop §0w + €v: meaning 'clothed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

)

P

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

clause.

4 v b 1
o6ToAnV eloeNOe €1g TO
robe enter into the
N1 ASF - otoAr] VB AAD2S - €pxouat + ig P eig RAASN -0

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

2 oy Do vl &
oToAH: meaning 'robe'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

€pxopat + €i¢: meaning 'enter’; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

uécov
midst
A1 ASN * uéoog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

pécog: meaning 'midst'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TV

the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

TPOXWV
wheels
N2 GPM - tpox4g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Tpoxd¢: meaning 'wheels'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TV

the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



UMOKATW TV XepouPrv Katl

under the cherubim and
P - Ookdtw RAGPN -0 N GPN - xepouPeiu C-kal
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its
) ) ) ) or phrase context
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
oz . . - . . - discourse linkage or contrast discourse linkage or contrast
Unokdtw: meaning 'under'; here it marks t®v: Greek article marking definiteness - & - &
the relation signaled by preposition and the role of the accompanying noun xepoufiv: meaning 'cherubim'; conjunction kai: meaning 'and'; conjunction or particle
governing its complement phrase. phrase. or particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding
surrounding discourse. discourse.
~ 1 7
T[)\I‘IO'OV Tag 8P(XK(XC oov
fill the handsful you
VA AAD2S - iumAnut RA APF - 6 N3K APF - §pd& RP GS - 60
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— verbal action or state . . . . — object specification — relational specification
tag: Greek article marking definiteness and
niumAnut: meaning 'fill'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. dpa&: meaning 'handsful'; it serves as cou: meaning 'you'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

= - ™ ~ ~

pd 7 1 bl 7
(XVGPGK(L)V TTVUPOG €K MECOL
coals fire from midst
N3K GPM - &vBpag N3 GSN - top P-ék A1 GSN - uécog
genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality possession, source, or quality . ) . possession, source, or quality
— spatial or relational framing
— relational specification — relational specification , o . ) — relational specification
€k: meaning 'from'; here it marks the
&vBpag: meaning 'coals'; it serves as n0p: meaning 'fire’; it serves as genitive relation signaled by preposition governing Héoog: meaning 'midst'; it serves as
genitive nominal element defining nominal element defining relation, its complement phrase. genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality. possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.



TOV
the

RAGPN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

XEPOULPLY
cherubim
N GPN - xepouPeiu

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

xepovPiv: meaning 'cherubim'; conjunction

Kol
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

draokopmIcOV
scatter

VA AAD2S - okopmilw + dia

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

okopmiw + S meaning 'scatter'; it carries

phrase. or particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
surrounding discourse. discourse. here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.
>\ \ J \
€T mv T[O)\IV Kol
upon the city and
P-émni RA ASF -0 N3I ASF - moAig C - kai

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

2\ <ve0 PSS ST
moMG: meaning 'city'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

=

? ~
€lofAOev
he entered
VBI AAI3S - €pxopal + €ig

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€pxopat + ig: meaning 'he entered'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

EVWOTLOV

enopion

P - évimov

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€vmov: meaning 'enopion'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

pHov
my
RP GS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hou: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



3 kal t& xepouPrv elotrikel £k de€1dV ToD oikoL €v TH elomopevesdat TOV dvdpa Kal 1] VeEQEAN EnAnoev TV
QUANV TNV €0WTEPAV
And the cherubim were standing on the right side of the house when the man was entering, and the

cloud filled the inner court.

Cherubim and cloud station themselves at the house | K1

The right side of the house and the filling cloud mark the sanctuary as the active stage on which the
departure of glory is unfolding.

~ - o~ ™ ~ - -

\ 1 C U4
Kol Tx XEPOL BIV €10TNKEL
and the cherubim was standing
C - kai RANPN -6 N NPN - xepouPeiu VXI YAI3S - {otnut
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
context ) or phrase of the clause
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast . ) . . — discourse linkage or contrast — verbal action or state
Ta: Greek article marking definiteness and

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. xepouvPiv: meaning 'cherubim'; conjunction {otnui: meaning 'was standing'; it carries

linking this unit with the surrounding or particle linking this unit with the the action, process, or state of the clause;

discourse. surrounding discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

”~ - ™ ~ -

bl ~ ~ v
€K del1dv 100 01KOU
from right the house
P éx A1A GPM - 8g€16¢ RA GSM - 6 N2 GSM - 01K0¢
preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
ossession, source, or quali ossession, source, or quali
— spatial or relational framing i quatity — noun-phrase marking i quatity
, — relational specification — relational specification
€k: meaning 'from'; here it marks the £ to0: Greek article marking definiteness and £
relation signaled by preposition governing de€166: meaning 'right'; it serves as genitive the role of the accompanying noun phrase. oikog: meaning 'house'; it serves as genitive
its complement phrase. nominal element defining relation, nominal element defining relation,

possession, source, or quality. possession, source, or quality.



b

v 170 glomopevesOot OV

1}

in the to enter the

P-év RADSN -6 V1 PMN - topgbopat + €1g RAASM -0

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
) ) ) ) of the clause )

— spatial or relational framing — noun-phrase marking — noun-phrase marking

— infinitival complement

€v: meaning 'in'; here it marks the relation T®: Greek article marking definiteness and tov: Greek article marking definiteness and
signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. Topebopat + €ig: meaning 'to enter'; it the role of the accompanying noun phrase.
complement phrase. carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

avdpa Kai 1 VEQEAN

man and the cloud
N3 ASM - &vhp C - kai RANSF -6 N1 NSF * ve@éAn
accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
or goal context ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
object specification discourse linkage or contrast . ) . - articipant prominence
> object specit - b g 1: Greek article marking definiteness and > participant promi
Gvhp: meaning 'man'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. ve@éAn: meaning 'cloud'; it serves as
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
extent, or goal. discourse. predicate, or apposition.
/4 A k) 1 \
EmAnoev TV aUANV TV
filled the court the
VAI AAI3S - TipmAnut RA ASF - 0 N1 ASF - a0AR RA ASF - 0
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
of the clause ) or goal )
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— constative aorist — object specification
tnv: Greek article marking definiteness and e tnv: Greek article marking definiteness and
niumAnp: meaning 'filled'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. aOAr: meaning 'court'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object,
it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.



E0WTEPAV

E0WTEPAY

A1A ASF - €0tepog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€00 TEPOG: meaning '€owtépav'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

kai dmfipev 1) 86&x kupiov dmd TGV xepourv gic TO aibprov Tod ofkov kai #mAncev TOV oikov 1] ve@éAn

Kal 1] aOA EnANGON To0 @€yyoug Thic 86ENc kupiov

And the glory of the Lord rose up from the cherubim to the porch of the house, and the cloud filled
the house, and the court was filled with the brightness of the glory of the Lord.

Glory rises and fills the house with brightness | Ko

The glory rises from its earlier position and floods the temple area with luminous presence, making

the impending departure both visible and dreadful.

\

KAl
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

b4 ~

TN PEV

rose up

VAI AAI3S “ afpw + amo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

afpw + dmo: meaning 'rose up'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

n
the

RANSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

d6&x
glory

N1S NSF - 86&a
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

S6&ax: meaning 'glory'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.



=

Kupiov
of the LORD

N2 GSM - kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as

bl \
1o
from
P-amé
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amno: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

TOV
the

RAGPN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

XEPOULPLV
cherubim
N GPN - xepouPeiu

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

xepovPiv: meaning 'cherubim'; conjunction

genitive nominal element defining its complement phrase. phrase. or particle linking this unit with the
relation, possession, source, or quality. surrounding discourse.
) 1 ¥ ~

€16 TO aleplov TOoL

into the porch the

P eig RAASN -0 A1B ASN - aibprog RA GSM - 0

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

2 . -y
aiBpiog: meaning 'porch'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

v
OlKOVL
house
N2 GSM * 01k0¢

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

oikog: meaning 'house'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

Kal
and
C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£nAnoev
filled

VAI AAI3S - ipumAnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

nipmAnut: meaning 'filled'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

OV
the
RA ASM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



”~ ™ - ™ =

5 [ 7 \
0iKOV M VEPEAN Katl

house the cloud and

N2 ASM - oikog RANSF - 0 N1 NSF - ve@éAn C - xai

accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its
or goal predicate, or apposition context

— noun-phrase marking

— object specification S etk el ot Al e — participant prominence — discourse linkage or contrast
oikog: meaning 'house'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. ve@éAn: meaning 'cloud'; it serves as kal: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding
extent, or goal. predicate, or apposition. discourse.

1 aUAR £nAnoOn T00

the court was fulfilled the
RA NSF - 0 N1 NSF - a0Af] VSI API3S - mipumAnut RAGSN -6
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
) predicate, or apposition of the clause .
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— participant prominence — constative aorist
1: Greek article marking definiteness and = PR to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. aOM: meaning 'court'; it serves as niumAnpe: meaning 'was fulfilled'; it carries the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, the action, process, or state of the clause;
predicate, or apposition. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

~ = - )

PEYYOUG g d0&ng Kupilov

brightness the glory of the LORD
N3E GSN - @éyyog RA GSF - 0 N1S GSF - §6&a N2 GSM " kUp1og
genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality . possession, source, or quality possession, source, or quality
— noun-phrase marking
relational specification relational specification relational specification
- P tfig: Greek article marking definiteness and - P - P
@€yyogc: meaning 'brightness'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. d6&a: meaning 'glory'; it serves as genitive KUp10G: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining nominal element defining relation, genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality. possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.



5 Kal @V TOV TTepUYWV TV XEPOULPLV NKOVETO WG TG AVATG TG EEWTEPAC WG PwVT| Be0d Taddat
AaAoDvTog
And the sound of the wings of the cherubim was heard as far as the outer court, like the voice of God

Shaddai when he speaks.

The wings sound with divine majesty = Kol

The cherubic wings sound with a voice likened to Shaddai, so that even movement within the vision
carries the resonance of divine speech.

~ - o~ ™ - ™ -

Kal PV TV NTEPUYWV

and sound the wings

C - kai N1 NSF - pwvA RA GPF -6 N3G GPF - tépué

connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
context predicate, or apposition possession, source, or quality

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — participant prominence — relational specification
& o B t@v: Greek article marking definiteness =
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle @wvi: meaning 'sound'; it serves as and the role of the accompanying noun ntépué: meaning 'wings'; it serves as
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, phrase. genitive nominal element defining
discourse. predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.
~ 2 4 (74
Twv XSpOU[SlV NKOVETO EWC
the cherubim was heard until
RA GPN - 0 N GPN - xepouPeiu V1I PMI3S - GkoVw P - €wg
article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
or phrase of the clause
— noun-phrase marking . f — spatial or relational framing
- . . - — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process " . ) .
t@v: Greek article marking definiteness g golng v P €wg: meaning 'until'; here it marks the
and the role of the accompanying noun xepovPiv: meaning 'cherubim'; conjunction akovw: meaning 'was heard'; it carries the relation signaled by preposition governing
phrase. or particle linking this unit with the action, process, or state of the clause; here its complement phrase.
surrounding discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



Thg
the

RA GSF- 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

aUAf|G

court

N1 GSF - a0}

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

avAY]: meaning 'court'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

Thg
the

RA GSF- 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

£EWTEPAG

e€wtépag

A1A GSF - €€0tepog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

¢ETepog: meaning '¢€wtépac'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

«

WG
as
C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

AaAodvrtog

speaking

V2 - amyop AaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanyop AaAéw: meaning 'speaking'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Pwvi
sound

N1 NSF - wvr]

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@wvi: meaning 'sound'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Oe00

God

N2 GSM - Bgdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0ed¢: meaning 'God'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

Taddat

Shaddai

N GSM " Zaddat

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Taddat: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.



6 Kol EYEVETO €V T® EVTEANEGDUL aUTOV TG AvOpl T® EVOESUKOTL TV GTOATV TNV ayiav Aéywv Aafe mdp €k

UEGOL TGV TPOXDV €K HEGOL TV XEPOLPLV Kal l6NABEV Kl £0TH EXOUEVOC TV TPOXDV

And it came to pass, when he commanded the man clothed in the holy robe, saying, Take fire from
the midst of the wheels, from the midst of the cherubim, that he entered and stood beside the

wheels.

The linen-clad man approaches the wheels

Ko

The linen-clad figure obeys the command and takes his place beside the wheels, ready to receive the

instrument of judgment.

Kal
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EYEVETO
it came to pass

VBI AMI3S - ylyvouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yiyvopat: meaning 'it came to pass'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

o
the

RADSN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tQ: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=

EvTéAAecbo
to command
V1PMN - téAAopat + €v

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

TéMopat + €v: meaning 'to command'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

k) 1
avtov
him
RD ASM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

o
the

RADSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

b \
avopi
man
N3 DSM - &vrip
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

avrp: meaning 'man'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

clause. participant role within the clause.

~ bl 4 \ \
170 £vdedukoti v GTOANV
the évdedukoTt the robe
RADSM 6 VX - xandou dVw + €v RA ASF- 6 N1 ASF - 6ToAf]

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

xandop SVw + év: meaning 'évdedukdtt'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

otoAn: meaning 'robe'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

clause.
141\ ayiav Aéywv Aafe
the holy saying take
RA ASF -0 A1A ASF - &ytog V1 nanvop Aédyw VB AAD2S - Aappdvw

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

hV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

&ylog: meaning 'holy'"; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop Aéyw: meaning 'saying'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

AapPdvw: meaning 'take'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



”~ ™ S

nop €K uéoov TV

fire from midst the

N3 ASN - 0p P-éx A1 GSN - yéoog RAGPM -6

accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase
or goal possession, source, or quality

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— object specification — relational specification

£€k: meaning 'from'; here it marks the t®v: Greek article marking definiteness

ndp: meaning 'fire'; it serves as accusative relation signaled by preposition governing uéoog: meaning 'midst'; it serves as and the role of the accompanying noun
element functioning as object, extent, or its complement phrase. genitive nominal element defining phrase.
goal. relation, possession, source, or quality.
~ b /4 ~
TPOXWV €K Heocov TWV
wheels from midst the
N2 GPM " tpoxd¢ P-éx A1 GSN - péoog RA GPN -6
genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase

possession, source, or quality possession, source, or quality

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification — relational specification

¢k: meaning 'from'; here it marks the t®v: Greek article marking definiteness

TpoxdG: meaning 'wheels'; it serves as relation signaled by preposition governing péoog: meaning 'midst'; it serves as and the role of the accompanying noun
genitive nominal element defining its complement phrase. genitive nominal element defining phrase.
relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.
\ 7 ~ \
XEpPOLPLY Katl elofABev Katl
cherubim and he entered and
N GPN - xepoueip C-kal VBI AAI3S - €pxopal + €ig C-kal
adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
or phrase context of the clause context
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — constative aorist — discourse linkage or contrast
XxepouPiv: meaning 'cherubim'; conjunction kai: meaning 'and'; conjunction or particle €pxopat + ig: meaning 'he entered'; it kai: meaning 'and'; conjunction or particle
or particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding
surrounding discourse. discourse. clause; here it functions as verbal form discourse.

carrying the action, process, or state of the
clause.



v
£otn
he stood

VHI AAI3S - Totnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

fotnuu: meaning 'he stood'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

£XOMEVOG
beside
V1 - munvop €xw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nunvop €xw: meaning 'beside'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

TV

the

RAGPM- o

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

TPOXWV

wheels

N2 GPM * Tpox6g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Tpox0¢: meaning 'wheels'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kal EEETetvev TV Xelpa adToD €i¢ Héoov ToD TLPOC TOD BVTOG €V UEG TV XepouPiy Kal EAafPev kal

E0wKeV €1 Tag xelpag tod £vOeduKATOC TV 6TOATV THV ayiav kKal EAafev kal EENAOeV

And one stretched out his hand from the midst of the cherubim into the midst of the fire that was in

the midst of the cherubim, and he took and gave it into the hands of the one clothed in the holy

robe; and he took it and went out.

Fire is handed over for judgment = Kori

Fire passes from cherubic midst to human messenger, uniting heavenly holiness and earthly judgment

in one act.



\

Kol e€étevev 41\ XElpx

and stretched out the hand
C-kal VAI AAI3S - teivw + €k RA ASF -0 N3 ASF - xeip
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
context of the clause ) or goal
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — constative aorist ) ) ) - — object specification
& tnv: Greek article marking definiteness and Ject sp
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle telvw + €k: meaning 'stretched out'; it the role of the accompanying noun phrase. xelp: meaning 'hand'; it serves as
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
discourse. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
R ~ b 4 ~
auvtov €LC HECOV TOoL
his into midst the
RD GSM * a0tdg P eig A1 ASN - péoog RAGSN-0
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase

participant role within the clause or goal

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification — object specification

€ig: meaning 'into'; here it marks the to0: Greek article marking definiteness and

avtol: meaning 'his'; pronoun marking relation signaled by preposition governing pécog: meaning 'midst'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the its complement phrase. accusative element functioning as object,
clause; here it functions as pronominal extent, or goal.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

1 ~ v b
TTUPOG TOoL OVTO(G EV
fire the Svtog in
N3 GSN " top RAGSN-6 V9 - amyov gipl P-év
genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
possession, source, or quality . of the clause ) ) )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
— relational specification — verbal action or state
2 to0: Greek article marking definiteness and év: meaning 'in'; here it marks the relation

n0p: meaning 'fire'; it serves as genitive the role of the accompanying noun phrase. namnyov eiui: meaning '8vtog'; it carries the signaled by preposition governing its

nominal element defining relation, action, process, or state of the clause; here complement phrase.

possession, source, or quality. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



/4
péow
midst
A1 DSN * uécog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Hécog: meaning 'midst'; it serves as dative

TV
the

RAGPN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

XEPOLPLY
cherubim
N GPN - xepoueip

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

xepoufiv: meaning 'cherubim'; conjunction

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

nominal element marking relation, phrase. or particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding
instrument, sphere, or recipient. surrounding discourse. discourse.

” \ ” )

Elafev Katl £dwkev €lg

took and give into

VBI AAI3S - Aappdvw C - kai VAI AAI3S - 81wt P eig

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Aappdvw: meaning 'took'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

didwp: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

el¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

=

TAG
the

RA APF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

XETPOG

hands

N3 APF - xeip

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

xeip: meaning 'hands'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

ToU
the

RAGSM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

£vdedukotog

£vdedukiTog

VX - xamyop d0w + &v

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

xamyop 80w + év: meaning 'évdedukdtog'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

GTOANV
robe

N1 ASF - 6ToAr]

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oToAn: meaning 'robe'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ayiav
holy

A1A ASF - dy106
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dylog: meaning 'holy"; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

\

K1l

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ENaPev
took

VBI AAI3S - AapPdvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

AapPdvw: meaning 'took'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

kol €100V T& xepouPrv duoiwua Xe1p®dV dvOpWTWV UTOKATWOEY TRV TTEPUYWV AVTHV

And I saw the cherubim: there was something like human hands underneath their wings.

Humanlike hands noted beneath the wings

Kol

The humanlike hands beneath the wings recall the compound nature of the creatures and prepare for

their deliberate handling of the fire.

£EMAOev
went out
VBI AAI3S - €pyouat + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€pxopat + €k: meaning 'went out'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



- ™ ™ -

Kal gidov ™ XEpouPrv
and I saw the cherubim
C - kai VBI AAILS - 6pdw RA APN 0 N APN - xepoueip

article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause

or phrase

connective or conjunction linking the clause to its
context

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause )
— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — constative aorist — discourse linkage or contrast

Ta: Greek article marking definiteness and

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle Opdw: meaning 'l saw'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. xepouPrv: meaning 'cherubim'; conjunction

linking this unit with the surrounding

process, or state of the clause; here it

or particle linking this unit with the

discourse. functions as verbal form carrying the surrounding discourse.
action, process, or state of the clause.
[ 4 7 ~ bl ’ € Ié
opotwux XELpWvV avo PWTTWV UTTOKATWOEV
likeness hands man / human being underneath
N3M NSN - dpoiwpa N3 GPF - xeip N2 GPM - dvBpwrog D - UmokdtwOev

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

opoiwpa: meaning 'likeness'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

xeip: meaning 'hands'; it serves as genitive

nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&vBpwrog: meaning 'man'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TV

the

RA GPF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t&v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

TTEPUYWV

wings

N3G GPF " ttépug

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ntépul: meaning 'wings'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

aAUTOV
his

RD GPN - a0td¢

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause
— relational specification

avtév: meaning 'his'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

vmokdtwOev: meaning 'underneath’;
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.



9 xal eidov kai 1oL Tpoyoi Téooapeg eioTrAKeloay €XSUEVOL TMV XEPOLPLY TPOXOG £1¢ EXSUEVOG XEPOLP EVEG
Katl 1 OP1g Twv TpoxdV wg dPig Aibov dvOpakog
And I looked, and behold, four wheels were standing beside the cherubim, one wheel beside each

cherub, and the appearance of the wheels was like the appearance of a carbuncle stone.

Wheels seen beside the cherubim | Ko

The wheels are not independent machinery but attendants inseparably linked to the cherubim,
gleaming with jewel-like brilliance.

\ 5 \ ) \
Kal gidov Kal 1000
and [ saw and behold
C - kai VBI AAILS - 6pdw C - kai 11800
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
context of the clause context or phrase
— discourse linkage or contrast — constative aorist — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle Opdw: meaning 'T saw'; it carries the action, Kal: meaning 'and'; conjunction or particle idov: meaning 'behold'; conjunction or
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the
discourse. functions as verbal form carrying the discourse. surrounding discourse.

action, process, or state of the clause.

\ /4 [ 4 4 bl /4
TpOXO1l TECOAPES E10TNKELOOV Exouevol
wheel four were standing pmpdsph echo
N2 NPM - tpoxdg A3 NPM - téooapeg VXI YAI3S - {otnut V1 vy #xw
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition predicate, or apposition of the clause of the clause
— participant prominence — measure or count — verbal action or state — verbal action or state
Tpox6G: meaning 'wheel'; it serves as téooapeg: meaning 'four'; numeral {otnui: meaning 'were standing'; it carries nunvip €xw: meaning 'pmpdsph echo'; it
nominative element functioning as subject, expression contributing count or measure the action, process, or state of the clause; carries the action, process, or state of the
predicate, or apposition. in context. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as verbal form
the action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the

clause.



”~ ™ ™ - S

TV XepoupPrv TPOXOG aly

the cherubim wheel one
RA GPN - 0 N GPN - xepouPeiu N2 NSM - Tpox6g A3 NSM - &g
article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
or phrase redicate, or apposition redicate, or apposition
— noun-phrase marking : i s i i
. . . 5 g discourse linkage or contrast articipant prominence measure or count
t®V: Greek article marking definiteness - & —P pantp -
and the role of the accompanying noun xepouPrv: meaning 'cherubim'; conjunction Tpox0G: meaning 'wheel'; it serves as £iG: meaning 'one'; numeral expression
phrase. or particle linking this unit with the nominative element functioning as subject, contributing count or measure in context.
surrounding discourse. predicate, or apposition.
bl /4 [ 4 4 \
EXOMEVOG XEpOU[S EVO(G Kol
beside cherub henos and
V1 TUnvop €xw N GSN - xepouf3 A3 GSN - €i¢ C - kai
verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its
of the clause or phrase possession, source, or quality context
— verbal action or state — discourse linkage or contrast — relational specification — discourse linkage or contrast
nunvop £xw: meaning 'beside'; it carries xepouf: meaning 'cherub'; conjunction or €i¢: meaning 'henos'; it serves as genitive kai: meaning 'and'; conjunction or particle
the action, process, or state of the clause; particle linking this unit with the nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding
here it functions as verbal form carrying surrounding discourse. possession, source, or quality. discourse.
the action, process, or state of the clause.
(4 v ~ ~
n oyng TV TPOXWV
the appearance the wheels
RA NSF - § N3INSF - 8¢ RAGPM - 6 N2 GPM " Tpox4¢
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,

predicate, or apposition possession, source, or quality

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— participant prominence — relational specification

1: Greek article marking definiteness and t&v: Greek article marking definiteness
the role of the accompanying noun phrase. dyic: meaning 'appearance'; it serves as and the role of the accompanying noun Tpox4G: meaning 'wheels'; it serves as
nominative element functioning as subject, phrase. genitive nominal element defining

predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.



WG oPng Aibov avOpakog

as appearance stone carbuncle

C-wg N3I NSF - 8¢ N2 GSM - Aifog N3K GPM - &vBpag

connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation,

context predicate, or apposition possession, source, or quality possession, source, or quality

— discourse linkage or contrast — participant prominence — relational specification — relational specification
¢ meaning 'as'; conjunction or particle SY1g: meaning 'appearance'; it serves as AiBog: meaning 'stone'; it serves as genitive &vBpag: meaning 'carbuncle'; it serves as
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, nominal element defining relation, genitive nominal element defining
discourse. predicate, or apposition. possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.

10 xai 1) 8Pic adT®V duoiwua &v Toi¢ Téocapoty Ov tpdmov Stav 1] TpoxdG &v uéow TpoxoD

And their appearance was one likeness for all four, just as when a wheel is in the midst of a wheel.

Unified wheel structure described = Kol

The nested wheel image emphasizes multidirectional readiness and perfect structural correspondence

among all four.

\ (4 v k) ~
Kol n Oll)lc auTwyv
and the appearance their
C - kai RANSF -6 N3I NSF - 8¢ RD GPM - a0tdg
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
context . predicate, or apposition participant role within the clause
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast . . . - — participant prominence — relational specification
g 1): Greek article marking definiteness and P pantp P

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. SY1g: meaning 'appearance'; it serves as avt@v: meaning 'their'; pronoun marking

linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the

discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



opolwua
likeness
N3M NSN - opoiwpa

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

opoiwpa: meaning 'likeness'; it serves as

«©

LAY

one

A3 NSN - €1g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— measure or count

€Vv: meaning 'one'; numeral expression

TOiG
the

RADPN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

TEGOAPOLV
TE0OAPOLY
A3 DPN - Té000peg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

TéooapeG: meaning 'técoapaotv'; it serves as

nominative element functioning as subject, contributing count or measure in context. phrase. dative nominal element marking relation,
predicate, or apposition. instrument, sphere, or recipient.

) /4 %4 5

ov TPOTTOV oTav n

which way when eimi

RR ASM - 8¢ N2 ASM - tpdmog D Stav V9 PAS3S - gipl

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ov: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

tpdmog: meaning 'way'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Srav: meaning 'when'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

elui: meaning 'eimi'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TPOXOG

wheel

N2 NSM - tpoxd¢

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Tpoxd¢: meaning 'wheel'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

)
Y

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

péow

midst

A1 DSN * uécog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

uécog: meaning 'midst'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

TpOXOU

wheel

N2 GSM - tpoxd¢

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Tpox0G: meaning 'wheel'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



11 €v t® mopeveaBal abTa €iG T TEGoUPA UEPN AVTWV ETOPEVOVTO OVK EMECTPEPOV £V TG TOPELETHAL ADTA
OTL €1¢ OV av TOmov EMEPAePEV 1) dpxT| 1] LIX ETOPEVOVTO KAl OUK EMECTPEPOV €V TG TOPeLEGHAL AOTA
When they went, they went toward their four sides; they did not turn as they went, because to

whatever place the one leading looked, they went, and they did not turn as they went.

Coordinated motion without turning | ’Ev

The creatures and wheels move straight toward the direction of the leading gaze, displaying
purposeful and unconfused divine motion.

~ = ~ ™ - ™ -

bl ~ 4 R 1
EV W TIOPEVED O avta
in the to go he / him / his
P-év RADSN-6 V1 PMN - topevopat RD APN - a0Tdg
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
) ) ) ) of the clause participant role within the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— infinitival complement — participant reference
€v: meaning 'in'; here it marks the relation tQ: Greek article marking definiteness and . o .
signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. mopedopat: meaning 'to go'; it carries the avtd: meaning 'he'; pronoun marking
complement phrase. action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

”~ - ™ ~ -

7 \ /4 7
€16 T TEOCOOPX MEPM
into the four flanks
P €ig RA APN 0 A3 APN - téooapeg N3E APN - uépog
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent,
or goal or goal
— spatial or relational framing — noun-phrase marking g g
— measure or count — object specification
€1G: meaning 'into'; here it marks the Ta: Greek article marking definiteness and S
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. téooapa: meaning 'four'; numeral Uépog: meaning 'flanks'; it serves as
its complement phrase. expression contributing count or measure accusative element functioning as object,

in context. extent, or goal.



2

aUTOV £MOPEVOVTO oUK EMECTPEPOV

their they went not turned

RD GPM - a0Tdg V1I IMI3P - mopevouat Dol VIIIAI3P - 6TpéQw + €Mt

pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

participant role within the clause of the clause or phrase of the clause

— relational specification — ongoing verbal process — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process
avt®v: meaning 'their'; pronoun marking nopevopat: meaning 'they went'; it carries oUK: meaning 'not'; conjunction or particle otpépw + £m: meaning 'turned'; it carries
person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying discourse. here it functions as verbal form carrying
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

bl A~ 4 k) 7
EV W T[OPEUEO'eal avta
in the to go them
P-év RADSN 0 V1 PMN - topevopat RD APN - a0T4g
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
) ) ) ) of the clause participant role within the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
, N . . - . . - infinitival complement articipant reference
€v: meaning 'in'; here it marks the relation T®: Greek article marking definiteness and I P > particlp
signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. TopevopaL: meaning 'to go'; it carries the avtd: meaning 'them'; pronoun marking
complement phrase. action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

(74 7 (4] n
oT1 €1C ov av
that into which ever
C- 6t P - €ig RR ASM - ¢ X - &v
connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause
context ) ) ) participant role within the clause or phrase
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast , . ) — participant reference — discourse linkage or contrast
€ig: meaning 'into'; here it marks the
4t meaning 'that'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing dv: meaning 'which'; pronoun marking &v: meaning 'ever'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding its complement phrase. person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
discourse. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



=~

oMoV
place

N2 ASM - t6mog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

témog: meaning 'place'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

™

enéPAedev
looked

VAI AAI3S - PAénw + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

PA€nw + ému: meaning 'looked'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

=

n
the

RANSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

pd \
&pxT
leading one
N1 NSF - &pxn
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

apxn: meaning 'leading one'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

€
n
the
RANSF -6
article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

’7
Ml
one
A1A NSF - €ig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— measure or count

pia: meaning 'one'; numeral expression
contributing count or measure in context.

£n0peVOVTO
they went
V1I IMI3P - mopebouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

nopevopat: meaning 'they went'; it carries
the action, process, or state of the clause;

\

KA1
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

here it functions as verbal form carrying discourse.
the action, process, or state of the clause.
k) bl 14 b ~
OLK EMEC tp8(p0V eV t(p
not turned in the
D o0 VI1IIAI3P - oTpépw + €mt P-év RADSN -6

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

oTpéQw + £ml: meaning 'turned'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tQ: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



12

4
nopevecOat
to go
V1 PMN - topgbouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

nopevopat: meaning 'to go'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

y 7
avta
them
RD APN " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtd: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal ol VOTOL a0TGOV Kol ol XETPEG aUTAOV KAl ol TTEPLYEG AVTAOV KAl Ol TPOXOL TANPELS OPOAAUDV

KUKAGBEV TOTG TEGoOPaLY TPOXOIG ATV

And their backs and their hands and their wings and the wheels were full of eyes all around, the

wheels belonging to the four of them.

Bodies and wheels covered with eyes

Kol

Eyes covering backs, hands, wings, and wheels express exhaustive perception; nothing in the sphere of

judgment escapes notice.

\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

€
o1
the

RANPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

vOTO1
backs

N2 NPM - vdtog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

v®tog: meaning 'backs'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

avt@dv

their

RD GPM - a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



\

Kal al XETPEG avT®dV

and the hands their

C-kai RA NPF - 0 N3 NPF - xeip RD GPM - a0td¢

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
context predicate, or apposition participant role within the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast o: Greek article marking definiteness and — participant prominence — relational specification
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. Xelp: meaning 'hands'; it serves as avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal al TMTEPUYEG avtT@dV

and the wing their

C - kai RA NPF - 0 N3G NPF - ntépué RD GPM - a0tdg

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
context predicate, or apposition participant role within the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast T T e — participant prominence — relational specification
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. ntépu: meaning 'wing'; it serves as avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ C \ 4
KOl (0) TpOoxO1l T[)\l'] PELC
and the wheel full
C - kai RANPM 6 N2 NPM - Tpox6G A3H NPM * tAfjpng
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
context . predicate, or apposition predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — participant prominence — participant prominence
& oi: Greek article marking definiteness and . L . PR
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. Tpoxd¢: meaning 'wheel'; it serves as TAApNG: meaning 'full'; it serves as
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,

discourse. predicate, or apposition. predicate, or apposition.



0POaAuUGV

eyes

N2 GPM - 0¢p0aAudc

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0pOaAu6G: meaning 'eyes'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

KUKAOOeV
all around

D - kukA6Bev
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

KUkAOBev: meaning 'all around';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

13

TPOXOiG

wheels

N2 DPM - tpoxdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Tpoxd¢: meaning 'wheels'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

T01¢ 0€ TPOXOiG ToUTOIG EMeKANON TeEAYEA dKOVOVTAC oV

avTOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

And these wheels were called Gelgel, as I heard.

The wheels receive a special name Toi'g

TOiG

the

RADPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

The special name Gelgel highlights the whirling wheel-complex and marks this part of the vision as

memorable in its own right.

TEGOAPOLV

four

A3 DPM - Téc0apeg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

téocapeg: meaning 'four'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



TOiG

the

RADPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

"

d¢

but

X &¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TPOXOiG

wheels

N2 DPM - tpoxdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Tpox0¢: meaning 'wheels'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

)

P

TOUTOLg
these
RD DPM - 0010

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

tovutolg: meaning 'these'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

15

£nexkAnon
was called

VCI API3S - KaAéw + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

KaAéw + €mi: meaning 'was called'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

TeAyeA

Gelgel

N NS - TeAyeA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

TeAyel: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

aKOVOVTOG

while hearing

V1 mamyop akovw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

namyoy dkovw: meaning 'while hearing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

ko fpav Ta xepouPrv Todto Td {Pov  £1dov émi Tod Totauod tod XoPap

And the cherubim were lifted up; this was the living creature that I saw by the river Chebar.

The living creatures are lifted up = Kol

The narrator pauses to identify the lifted creatures with the living beings already known from the

earlier river vision.

qov
my
RP GS - éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



”~ - ™ =

\

Kal npav T XEpouPrv

and were lifted up the cherubim

C-kai VAI AAI3P - aipw RANPN - 6 N NPN - xepouPeip

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause
context of the clause or phrase

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — constative aorist ] ) . .- — discourse linkage or contrast
& Ta: Greek article marking definiteness and &
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle afpw: meaning 'were lifted up'; it carries the role of the accompanying noun phrase. xepouPrv: meaning 'cherubim'; conjunction
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; or particle linking this unit with the
discourse. here it functions as verbal form carrying surrounding discourse.
the action, process, or state of the clause.
~ 1 ~ «©
T00TO0 T0 (@ov
this the living creature which
RD NSN - 00t0¢ RANSN -6 N2N NSN - {@ov RR ASN - 8¢
pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause . predicate, or apposition participant role within the clause
— noun-phrase marking
— participant reference R . . - — participant prominence — participant reference
10: Greek article marking definiteness and
toUto: meaning 'this'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. {®ov: meaning 'living creature'; it serves as 0: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
5 )\ ~ ~
8180\7 €Tl TOL TTOTAMOV
I saw upon the river
VBI AAILS - 0pdw P éni RA GSM - 0 N2 GSM " totapdg
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
of the clause ) ) ) ) possession, source, or quality
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— constative aorist - . ) . . . - — relational specification
éni: meaning 'upon'; here it marks the t00: Greek article marking definiteness and P
Opdw: meaning 'l saw'; it carries the action, relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. motapég: meaning 'river'; it serves as
process, or state of the clause; here it its complement phrase. genitive nominal element defining
functions as verbal form carrying the relation, possession, source, or quality.

action, process, or state of the clause.



ToU
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

XoPap

Chebar

N GS - XoPap

nominal element functioning within the clause
— participant identification

XoPap: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

16 xai v 1® mopeesdat T xepouPrv émopeviovto oi Tpoxoi kai ovTor éxduevol abT@V kai év T¢) E€aiperv Ta

XEPOLPLV TaG TTEPUYAG AUTAOV TOD UeTEWPIlETOAL GTTO TAC YTG OVK EMEGTPEPOV 01 TPOXOL ADTGOV

And when the cherubim went, the wheels went beside them; and when the cherubim lifted up their

wings to rise from the earth, their wheels did not turn away from them.

Wheels move inseparably with the cherubim | K

Cherubim and wheels remain perfectly coordinated, showing that the throne-chariot is one living

system.
Kol v Q® mopevecOat
and in the to go
C - kai P-év RADSN:-0 V1 PMN ‘ topebopat

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

nopevopat: meaning 'to go'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



™ N ™

T« XepoupPv £TOPEVOVTO ol

the cherubim they went the
RA APN - 0 N APN - xepouPeip V1I IMI3P - mopevouat RANPM -6
article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
. or phrase of the clause )
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
. , ) - — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process . . ) -
Ta: Greek article marking definiteness and g golng P oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. Xepovftv: meaning 'cherubim'; conjunction mopebopat: meaning 'they went'; it carries the role of the accompanying noun phrase.
or particle linking this unit with the the action, process, or state of the clause;
surrounding discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

4 \ T b 4

TpOoxOo1 Kol ouvTtol EXOMEVOL
Tpoxol and these pmpdsph echo
N2 NPM - tpox6g C - kai RD NPM - 00tog V1 - munvip xw
nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition context participant role within the clause of the clause
— participant prominence — discourse linkage or contrast — participant reference — verbal action or state

Tpoxd¢: meaning 'tpoxol'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle o0tot: meaning 'these'; pronoun marking munvIp €xw: meaning 'pmpdsph echo'; it

nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the

predicate, or apposition. discourse. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form

form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
k) ~ \ bl ~
ALUTWV Kol EV W
their and in the
RD GPM - a0tdg C - kai P-év RADSN -6
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
participant role within the clause context . ) ) )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— relational specification — discourse linkage or contrast , o . ) - . ) -

P g €v: meaning 'in'; here it marks the relation T®: Greek article marking definiteness and
avT@®V: meaning 'their'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding complement phrase.
clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



bl 4
e€aipev
to lift up
V1PAN - aipw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

aipw + €k: meaning 'to lift up'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

1
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

XEPOLPLY

cherubim

N APN - xepoufeiu

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

xepoufiv: meaning 'cherubim'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

TAG
the

RA APF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

MTEPUYAG

wings

N3G APF - ttépué

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ntépul: meaning 'wings'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avTOV
his
RD GPN - a0t6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

T00

the

RAGSN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

I4
petewpilecOon
to rise aloft
V1 PMN - petewpilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

petewpilw: meaning 'to rise aloft'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.
b \ ~ ~ R
1o ™m¢ YNG OULK
from the land not
P &né RA GSF -6 N1GSF-vfj D-od

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

4mo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yf: meaning 'land'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



17

EMEGTPEPOV
turned

V1ITAI3P - 6Tpépw + €L

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

oTpépw + €mL: meaning 'turned'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

€
o1
the

RANPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TpOXOL

wheel

N2 NPM - tpox6g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Tpoxd¢: meaning 'wheel'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

avt@dv

his

RD GPN * a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€V TQ €0Taval aUTA EIOTAKEIOAV Kol €V TG HeTEWPileaBat abta EueTewpllovTo UET' aOTGOV 010TL TVED U

(wfg €V avTOI¢ NV

When they stood, the wheels stood, and when they were lifted up, the wheels were lifted up with

them, because the spirit of life was in them.

Shared life-spirit governs all motion

Ev

Their standing and rising are governed by the same spirit of life, underscoring shared animation

rather than mechanical motion.

b

EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its

complement phrase.

"

the

RADSN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

fotdval
to stand
VXI XAN - {otnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

fotnuu meaning 'to stand'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

avTx

he / him / his

RD APN " a0Tog

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtd: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



£l0TNKELOAV
were standing

VXI YAI3P - {otnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

fotnuu meaning 'were standing'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

o
the

RADSN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7
pHeTeEWPLlecOt
to rise aloft
V1PMN - petewpilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

petewpilw: meaning 'to rise aloft'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

k) 1
auTx
he / him / his
RD APN * a0T4g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtd: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

gueTewpilovto
were lifted up
V1I IMI3P - petewpilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

petewpilw: meaning 'were lifted up'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

uet'

with

P - uetd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

pet': meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

clause. participant role within the clause. clause.

k) ~ /4 ~ ~
avTOV dot TVeEDHA {wiig
his because spirit life
RD GPN - a0td¢ C- &6t N3M NSN - tvebua N1 GSF - (w1

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avT®v: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

d1611: meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

mvedpa: meaning 'spirit'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

{wn: meaning 'life; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.



b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

avToiC

his

RD DPN - a0t6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

5

nv

was

V9 IAI3S - elpi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— participant reference

fv: meaning 'was'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

\ ~ 4 /4 pd \ ~ b4 \ 4 pd \ \
kal e€fAOev 66&x kuplov amod Tod oikov Kal EmEPn €mi ta xepouPrv

And the glory of the Lord went out from the house and mounted upon the cherubim.

The glory departs from the house | Kol

This is the pivotal theological movement of the chapter: the glory leaves the house itself.

\

KA1l
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

2 ~

£EMAOeV

went out

VBI AAI3S - €pyopat + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

gpxopal + €k: meaning 'went out'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

/4
d0&a
glory
N1S NSF - §6&a
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

d6&a: meaning 'glory'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kuplov

of the LORD

N2 GSM " kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp10G: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



) \
1o
from
P-ané
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amd: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

v
OlKOVL
house
N2 GSM * 01K0G
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

oikog: meaning 'house'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

19

bJ 7

enePn
mounted

VZI AAI3S - Baivw + émt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Baivw + émi: meaning 'mounted'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

£l

upon

P-éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

1
TX
the

RA APN - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

XEPOLPLY

cherubim

N APN - xepouPeip

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

xepovfiv: meaning 'cherubim'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Kat avélaPov ta xepouPiv Tag TTEPLYAC VTV Kal EUETEWPIoON oAV GO TAC G EVAOTIOV €U0D €V TR

£€eAOeTV LT Kol ol TPOYOl EXOUEVOL AVTAOV Kal €0Tnoav £l T& TpdOupa TG TOANC 0TKOL KLPIOUL THG

bl 4 \ /4 ~ 5 P | ) ~ < 7
anévavtt Kai 06&ax B0l IopanA v €' adT®OV OepdvVw

And the cherubim lifted up their wings and rose from the earth before me as they went out, with the

wheels beside them; and they stood at the entrance of the gate of the house of the Lord that faces

east, and the glory of the God of Israel was above them.

The cherubim bear the glory to the eastern gate

Koi

The eastern gate becomes the staging place of departure as the cherubim bear the divine glory

outward from the profaned sanctuary.



\

Kal avélaPov T« xepoupPv

and lifted up the cherubim
C-kai VBI AAI3P - AapPdvw + dva RANPN - 6 N NPN - xepouPeip
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause
context of the clause ) or phrase
— noun-phrase marking
discourse linkage or contrast constative aorist ] . . .- discourse linkage or contrast
- & - Ta: Greek article marking definiteness and - &
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle AapPdvw + dva: meaning 'lifted up'; it the role of the accompanying noun phrase. xepovPiv: meaning 'cherubim'; conjunction
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the or particle linking this unit with the
discourse. clause; here it functions as verbal form surrounding discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ 7 R ~ \
Tag TMTEPLYAG AVTWV Kol
the wings his and
RA APF -6 N3G APF * ttépué RD GPN - a0T4g C-kal
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) or goal participant role within the clause context
— noun-phrase marking
\ . . - object specification relational specification discourse linkage or contrast
tag: Greek article marking definiteness and T ovjectsp - P - g
the role of the accompanying noun phrase. ntépué: meaning 'wings'; it serves as avt®v: meaning 'his'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
9 I4 b \ ~ ~
EUETEW p10'9r|0'0(v 1o mg¢ YNG
guetewpiodnoav from the land
VSI API3P - petewpilw P-ané RA GSF -0 N1 GSF -y
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
of the clause ) ) ) ) possession, source, or quality
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— constative aorist — relational specification
&no: meaning 'from'; here it marks the Tfg: Greek article marking definiteness and .
petewpilw: meaning 'éuetewpicbnoav'; it relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. yii: meaning 'land'; it serves as genitive
carries the action, process, or state of the its complement phrase. nominal element defining relation,
clause; here it functions as verbal form possession, source, or quality.

carrying the action, process, or state of the
clause.



EVWTILOV

before

P évidmiov

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£vwmov: meaning 'before'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

EUoD
I
RP GS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
€uo0: meaning 'l'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

o
the

RADSN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

£€eAOsiv
to go out
VB AAN - €pxoual + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

€pxopat + €k: meaning 'to go out'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

k) 1
aUTx
he / him / his
RD APN * a0T4g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtd: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kol
and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

€
(0)
the

RANPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TpO)OL

wheel

N2 NPM - tpox6g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Tpoxd¢: meaning 'wheel'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

£xouevol

pmpdsph echo

V1 - unvip xw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nunvIy €xw: meaning 'pmpdsph echo'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

avTOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT@®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

Kol

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



”~ ™ S

v b \ \ /4
gotnoav €Ml o npoBupa

stood upon the entrance

VAI AAI3P - {otnut P-éni RA APN 0 N2N APN ‘ tp66vpov

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,

of the clause or goal

f — spatial or relational framing — noun-phrase marking g
— constative aorist )y . : \ : " - — object specification
€nl: meaning 'upon'; here it marks the ta: Greek article marking definiteness and Ject sp

fotnui: meaning 'stood'; it carries the relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. mpéBupov: meaning 'entrance'; it serves as
action, process, or state of the clause; here its complement phrase. accusative element functioning as object,
it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

~ 4 v /4
mg¢ T[U)\T]c OlKOVL KULpP1oL
the TUAN house of the LORD
RA GSF - 6 N1 GSF - moAn N2 GSM * 01k0g N2 GSM * kUp10g
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation,
. possession, source, or quality possession, source, or quality possession, source, or quality
— noun-phrase marking
5 ) ) . — relational specification — relational specification — relational specification
Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. TOAN: meaning 'TuAn'; it serves as genitive oikog: meaning 'house'; it serves as genitive KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
nominal element defining relation, nominal element defining relation, genitive nominal element defining
possession, source, or quality. possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.
~ pd 7 \ /4
Tiig AMEVAVTL Kal do&a
the facing and glory
RA GSF -6 D - &névavti C - kai N1S NSF - §6&a
article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,
. or phrase context predicate, or apposition
— noun-phrase marking
_ . . - — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participant prominence
fig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. dnévavt: meaning 'facing'; conjunction or Kai: meaning 'and'; conjunction or particle 36&a: meaning 'glory'; it serves as
particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,

surrounding discourse. discourse. predicate, or apposition.



=

Qo0
God

N2 GSM - 0g6¢

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0ed¢: meaning 'God'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

™

P

IopanA

Israel

N GSM - IopanA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

possession, source, or quality. clause.

R ~ C Ié
AVTWV LITEPAVW
his above
RD GPN - a0T6g D - Umepdvw

20

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avt@v: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Umepdvw: meaning 'above'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

nv
was

V9 IAI3S - elpi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— participant reference

fv: meaning 'was'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

en'

upon

P-émi

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

t00T0 10 {®JV éoT1v 6 €1dov UokdTw 00D IopanA émi Tod motauod Tod Xofap kai #yvwv 8Tt xgpouPrv

€otiv

This is the living creature that I saw beneath the God of Israel by the river Chebar, and I knew that

they were cherubim.

The creatures are identified with the Chebar vision

ToOto

Ezekiel explicitly recognizes continuity with the Chebar vision, removing any ambiguity about the

identity of these creatures.



ToUTO
this
RD NSN - of)toq

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

toUto: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\
TO
the

RANSN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

N2N NSN - {@ov

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

{DOv £0TLV

{®6v be

V9 PAI3S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— participant prominence — ongoing verbal process

{®ov: meaning '{HOV'; it serves as elui: meaning 'be'; it carries the action,

nominative element functioning as subject, process, or state of the clause; here it
predicate, or apposition. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

«©

which

RR ASN - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

0: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

5
€idov
I saw
VBI AAILS - 6pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Opdw: meaning 'l saw'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

UTIOKATW 0ol
under God
P - Unokdtw N2 GSM - B6¢

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

. . — relational specification
unokdtw: meaning 'under'; here it marks pecttt
the relation signaled by preposition 0edg: meaning 'God'; it serves as genitive
governing its complement phrase. nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

IopanA

Israel

N GSM - ’ToparA

nominal element functioning within the clause

— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

b \
€l
upon
P - éni
preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

T00 TOoTANOU
the river
RA GSM - 0 N2 GSM - motapdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

N . . - — relational specification
t00: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. notapudg: meaning 'river'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.



ToU
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

XoPap

Chebar

N GS - XoPap

nominal element functioning within the clause
— participant identification

XoPap: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

Kol
and
C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause. discourse.
(74 bJ ’7
oT1 XEPOUEHV EOTIV
that cherubim are
C-6n N NPN - xepovfeip V9 PAI3S - giui

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

xepovfiv: meaning 'cherubim'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'are'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

v

EYVwv

I knew

VZI AAILS " y1yVO)OK®W

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yryvwokw: meaning 'Tknew'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TEGOUPA TPOCWTIA TG EVI KAl OKTW TTEPLYEG TG £VI KA OUOTWUX XELPADV AVOPWTOL UTTOKATWOEY TGOV

TTEPUYWV 0TV

Each one had four faces, and each one had eight wings, and the likeness of human hands was

underneath their wings.

Faces, wings, and hands summarized Tégoapo{

The summary restates the composite form of the cherubim, preserving the visionary detail as the

glory departs.



TEGOAPQ POCWTX Q® evi

four things face / presence the heni

A3 NPN " T€000pe§ N2N NPN - tpéowTov RADSN -0 A3 DSN - ig

nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
predicate, or apposition predicate, or apposition instrument, sphere, or recipient

— noun-phrase marking

— measure or count — participant prominence - . . - — sphere or reference
P pantp 1Q: Greek article marking definiteness and p
téooapa: meaning 'four things'; numeral npdowmov: meaning 'face'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. £i¢: meaning 'heni'; it serves as dative
expression contributing count or measure nominative element functioning as subject, nominal element marking relation,
in context. predicate, or apposition. instrument, sphere, or recipient.
\ pd \ 7 ~
KAl OKTW MTEPVYEC Tw
3
and eight wing the
C - kai M OKT® N3G NPF - ntépug RADSN-6
connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
context or phrase predicate, or apposition .
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participant prominence
. ¢ £ L T®: Greek article marking definiteness and
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle okto: meaning 'eight'; conjunction or ntépul: meaning 'wing'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the nominative element functioning as subject,
discourse. surrounding discourse. predicate, or apposition.
(4 I4 \ [ 4 7 ~
€Vl Kl opotwux XElpwvV
heni and likeness hands
A3 DSN - £ig C - kai N3M NSN - dpofwpa N3 GPF - xeip
dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation,
instrument, sphere, or recipient context predicate, or apposition possession, source, or quality
— sphere or reference — discourse linkage or contrast — participant prominence — relational specification
€i¢: meaning 'heni'; it serves as dative kai: meaning 'and'; conjunction or particle opoiwpa: meaning 'likeness'; it serves as xeip: meaning 'hands'; it serves as genitive
nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, nominal element defining relation,

instrument, sphere, or recipient. discourse. predicate, or apposition. possession, source, or quality.



=

b4 ’
avOpwmov

man

N2 GSM - &vBpwmog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

avOpwmog: meaning 'man'; it serves as

genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

22

aUTOV

his

RD GPN - a0t6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

—>Tre

lational specification

avt@®v: meaning 'his'; pronoun marking

person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

for

'm marking person, reference, or

participant role within the clause.

vToKdTWOEV
underneath

D - OtokdTwOEeV
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

vmokdtwOev: meaning 'underneath’;
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

TV

the

RA GPF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

TTEPUYWV

wings

N3G GPF - ntépué

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ntépuE: meaning 'wings'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

ko OUOTWG1¢ TV TPOSWTWY adT@V Tadta T& Tpdowd £ottv & idov vmokdtw A §6&nc Oeod IopanA

el to0 motapol Tod XoPap Kal aUTH EKAGTOV KATK TTPOGWTOV AVTWV ETOPEVOVTO

And the likeness of their faces was the same faces that I had seen beneath the glory of the God of

Israel by the river Chebar, and each one went straight ahead before his face.

Recognition completed through comparison with the first vision = Kol

It ends with recognition and directional certainty: these are the same bearers of glory, and they move

straight ahead under divine purpose.



\

Kol OMOLWO1G TV TPOCWTWV

and resemblance the faces

C - kai N3I NSF - Opoiwotg RA GPN - 0 N2N GPN * tpbowmov

connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
context predicate, or apposition possession, source, or quality

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — participant prominence - . . - — relational specification
& B pantp t@v: Greek article marking definiteness P
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle Opoiwoig: meaning 'resemblance'; it serves and the role of the accompanying noun npdowmov: meaning 'faces'; it serves as
linking this unit with the surrounding as nominative element functioning as phrase. genitive nominal element defining
discourse. subject, predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.
R ~ ~ \ /4 7
auTwyv TALVTX T TTPOCWTIX
his these the TPOcWTA
RD GPN - a0t6g RD NPN - 00T0g RANPN -6 N2N NPN - tpdowrov
pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
participant role within the clause participant role within the clause ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— relational specification — participant reference . — participant prominence
. = = Ta: Greek article marking definiteness and = PR
avt@®v: meaning 'his'; pronoun marking tadta: meaning 'these'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. npdownov: meaning 'mpdownd’; it serves as
person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
b o 5 q V4
EOTIV 8180\7 UTTOKATW
be which [ saw under
V9 PAI3S - giui RR APN - 8¢ VBI AAILS - 0pdw P - UoKdtw
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
of the clause participant role within the clause of the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— ongoing verbal process — participant reference — constative aorist . , o . .
Umokdtw: meaning 'under'; here it marks
eiui: meaning 'be'; it carries the action, &: meaning 'which'; pronoun marking Opdw: meaning 'l saw'; it carries the action, the relation signaled by preposition
process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it governing its complement phrase.
functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.
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Thig d0&ng Oe00 Iopan\

the glory God Israel
RA GSF- 0 N1S GSF - 86&a N2 GSM - 0gd¢ N GSM * TopanA
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, nominal element functioning within the clause
ossession, source, or quali 0ssession, source, or quali
— noun-phrase marking i quaity : quatity — participant identification
- ) ) - relational specification relational specification .
Tfig: Greek article marking definiteness and - P - P IopanA: transliterated proper name
the role of the accompanying noun phrase. d6&a: meaning 'glory'; it serves as genitive 0ed¢: meaning 'God'; it serves as genitive rendered in Greek letters; here it functions
nominal element defining relation, nominal element defining relation, as nominal element functioning within the
possession, source, or quality. possession, source, or quality. clause.

sl T00 TOTAUOD T00

upon the river the

P émni RAGSM "0 N2 GSM - otapdg RAGSM 0

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase

possession, source, or quality

— spatial or relational framing — noun-phrase marking — noun-phrase marking
g . . N . . - — relational specification N . . -
£mi: meaning 'upon'; here it marks the t00: Greek article marking definiteness and P t00: Greek article marking definiteness and
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. notapdg: meaning 'river'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
its complement phrase. genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.
\ 9 \ (14
Xofap Katl avTa EKOOTOV
Chebar and he / him / his fxooTov
N GS - XoPap C-kai RD NPN - a0tdg A1 NSN - €xaotog
nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
o ) o context participant role within the clause predicate, or apposition
— participant identification
) — discourse linkage or contrast — participant reference — participant prominence
XoPap: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions kal: meaning 'and'; conjunction or particle avta: meaning 'he'; pronoun marking £KaoToG: meaning 'ékaotov'; it serves as
as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
clause. discourse. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



KaTa
according to
P katd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Kotd: meaning 'according to'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

TPOCWTOV
face / presence

N2N ASN * tpdowmnov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

npdownov: meaning 'face'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avT@OV

his

RD GPN " a0T4g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@®v: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.

EMOPEVOVTO
they went

V1I IMI3P - mopevopal

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

nopevopat: meaning 'they went'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



